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Chapter 4

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ה1 וְעַתָּ֣
А–сада
H6258

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израиљу
H3478

שְׁמַ֤ע
слушај
H8085

אֶל־
—
H0413

חֻקִּים֙ הַֽ
уредбе
H2706

וְאֶל־
и
H0413

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
законе
H4941

ר אֲשֶׁ֧
које

י נֹכִ֛ אָֽ
ја
H0595

ד מְלַמֵּ֥
вас–учим
H3925

אֶתְכֶ֖ם
—
H0853

לַעֲשׂ֑וֹת
да–вршите

לְמַעַ֣ן
да–бисте
H4616

חְי֗וּ תִּֽ
живели
H2421

וּבָאתֶם֙
и–ушли
H0935

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
и–наследили
H3423

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

ר אֲשֶׁ֧
коју

יְהוָה֛
Господ
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Бог
H0430

אֲבֹתֵיכֶ֖ם
отаца–ваших
H0001

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

ם׃ לָכֶֽ
вама

A sada, Izrailju, čuj uredbe moje i zakone, koje vas učim da tvorite, da biste poživeli i ušli u zemlju koju vam daje 
Gospod Bog otaca vaših i da biste je nasledili.

א2 ֹ֣ ל
Не
H3808

פוּ תֹסִ֗
додајте
H3254

עַל־
на

הַדָּבָר֙
реч
H1697

ר אֲשֶׁ֤
коју

֙ אָנֹכִי
вам–ја
H0595

מְצַוֶּ֣ה
заповедам
H6680

ם אֶתְכֶ֔
—
H0853

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

תִגְרְע֖וּ
одузимајте
H1639

נּוּ מִמֶּ֑
од–ње

ר לִשְׁמֹ֗
да–бисте–држали
H8104

אֶת־
—
H0853

מִצְוֹת֙
заповести
H4687

יְהוָה֣
Господње
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
Бога–вашег
H0430

ר אֲשֶׁ֥
које

י אָנֹכִ֖
вам–ја
H0595

מְצַוֶּ֥ה
заповедам
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
—
H0853

Ništa ne dodajte k reči koju vam ja zapovedam, niti oduzmite od nje, da biste sačuvali zapovesti Gospoda Boga 
svog koje vam ja zapovedam.

ינֵיכֶם3֙ עֵֽ
Очи–ваше

ת רֹאֹ֔ הָֽ
виделе–су
H7200

אֵ֛ת
—
H0853

אֲשֶׁר־
шта–је

ה עָשָׂ֥
учинио

יְהוָה֖
Господ
H3068

פְּע֑וֹרבְּבַעַ֣ל 
код–Вал-Феора
H1187

י כִּ֣
јер

כָל־
сваког
H3605

ישׁ הָאִ֗
човека
H0376

ר אֲשֶׁ֤
који

הָלַךְ֙
је–пошао
H1980

אַחֲרֵ֣י
за

עַל־  פְּע֔וֹרבַֽ
Вал-Феором
H1187

הִשְׁמִיד֛וֹ
уништио–га–је
H8045

יְהוָה֥
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твој
H0430

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
из–твоје–средине
H7130

Oči su vaše videle šta učini Gospod s Velfegora; jer svakog čoveka koji pođe za Velfegorom istrebi Gospod Bog 
tvoj između tebe.

וְאַתֶּם4֙
А–ви

ים הַדְּבֵקִ֔
који–се–држите
H1695

בַּיהוָה֖
Господа
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
Бога–вашег
H0430

חַיִּ֥ים
живи–сте

כֻּלְּכֶ֖ם
сви
H3605

הַיּֽוֹם׃
данас
H3117

A vi koji se držaste Gospoda Boga svog, vi ste svi živi danas.

׀רְאֵה֣ 5
Гледајте
H7200

דְתִּי לִמַּ֣
учио–сам
H3925

ם אֶתְכֶ֗
вас
H0853

חֻקִּים֙
уредбама
H2706

ים וּמִשְׁפָּטִ֔
и–законима
H4941

ר כַּאֲשֶׁ֥
као–што

נִי צִוַּ֖
ми–је–заповедио
H6680

יְהוָה֣
Господ
H3068

אֱלֹהָי֑
Бог–мој
H0430

לַעֲשׂ֣וֹת
да–чините

ן כֵּ֔
тако

רֶב בְּקֶ֣
у–земљи
H7130

רֶץ הָאָ֔
—
H0776

ר אֲשֶׁ֥
у–коју

ם אַתֶּ֛
ви

ים בָּאִ֥
улазите
H0935

מָּה שָׁ֖
тамо
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
да–је–наследите
H3423
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Gle, učio sam vas uredbama i zakonima, kao što mi zapovedi Gospod Bog moj, da biste tako tvorili u zemlji koju 
idete da je nasledite.

6֮ וּשְׁמַרְתֶּם
И–држите–их
H8104

וַעֲשִׂיתֶם֒
и–вршите

י כִּ֣
јер

וא הִ֤
то–је
H1931

חָכְמַתְכֶם֙
мудрост–ваша
H2451

ם ינַתְכֶ֔ וּבִ֣
и–разумност–ваша
H0998

לְעֵינֵי֖
у–очима

ים הָעַמִּ֑
народа

ר אֲשֶׁ֣
који

יִשְׁמְע֗וּן
ће–чути
H8085

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
све
H3605

ים הַחֻקִּ֣
уредбе
H2706

לֶּה הָאֵ֔
ове
H0428

וְאָמְר֗וּ
и–рећи
H0559

ק רַ֚
заиста
H7535

עַם־
народ

חָכָם֣
мудар
H2450

וְנָב֔וֹן
и–разуман
H0995

הַגּ֥וֹי
овај–велики

הַגָּד֖וֹל
—

ה׃ הַזֶּֽ
народ
H2088

Držite dakle i izvršujte ih, jer je to mudrost vaša i razum vaš pred narodima, koji će kad čuju sve ove uredbe reći: 
Samo je ovaj veliki narod mudar i razuman.

כִּ֚י7
Јер

מִי־
који
H4310

ג֣וֹי
народ

גָּד֔וֹל
велики

אֲשֶׁר־
има

ל֥וֹ
—

ים אֱלֹהִ֖
бога
H0430

קְרֹבִ֣ים
блиског
H7138

אֵלָי֑ו
себи
H0413

כַּיהוָה֣
као–што–је–Господ
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Бог–наш
H0430

בְּכָּל־
кад–год
H3605

נוּ     קָרְאֵ֖
Га–призовемо
H7121

יו׃ אֵלָֽ
—
H0413

Jer koji je veliki narod kome je Gospod blizu kao što je Gospod Bog naš kad Ga god zazovemo?

8֙ וּמִי
И–који
H4310

גּ֣וֹי
народ

גָּד֔וֹל
велики

אֲשֶׁר־
има

ל֛וֹ
—

ים חֻקִּ֥
уредбе
H2706

ים וּמִשְׁפָּטִ֖
и–законе
H4941

ם צַדִּיקִ֑
праведне
H6662

֙ כְּכֹל
као–што–је–сав
H3605

הַתּוֹרָ֣ה
закон
H8451

את הַזֹּ֔
овај
H2063

ר אֲשֶׁ֧
који

י אָנֹכִ֛
ја
H0595

ן נֹתֵ֥
стављам
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
пред–вас
H6440

הַיּֽוֹם׃
данас
H3117

I koji je narod veliki koji ima uredbe i zakone pravedne kao što je sav ovaj zakon koji iznosim danas pred vas?

ק9 רַ֡
Само
H7535

מֶר הִשָּׁ֣
пази
H8104

לְךָ֩
—

ר וּשְׁמֹ֨
и–чувај
H8104

נַפְשְׁךָ֜
душу–твоју
H5315

ד מְאֹ֗
веома
H3966

פֶּן־
да–не
H6435

ח תִּשְׁכַּ֨
заборавиш
H7911

אֶת־
—
H0853

ים הַדְּבָרִ֜
ствари
H1697

אֲשֶׁר־
које–су

רָא֣וּ
виделе
H7200

יךָ עֵינֶ֗
очи–твоје

וּפֶן־
и–да–не
H6435

֙ יָסוּ֙רוּ
одступе
H5493

מִלְּבָבְ֣ךָ֔
из–срца–твог
H3824

ל כֹּ֖
све
H3605

יְמֵי֣
дане
H3117

חַיֶּ֑יךָ
живота–твог

ם וְהוֹדַעְתָּ֥
и–објави–их
H3045

לְבָנֶי֖ךָ
синовима–твојим

וְלִבְנֵי֥
и–синовима

בָנֶֽיךָ׃
синова–твојих

Samo pazi na se i dobro čuvaj dušu svoju, da ne zaboraviš one stvari koje su videle oči tvoje, i da ne iziđu iz srca 
tvog dokle si god živ; nego da ih obznaniš sinovima svojim i sinovima sinova svojih.
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י֗וֹם10
Онај–дан
H3117

ר אֲשֶׁ֨
кад

דְתָּ עָמַ֜
си–стајао
H5975

י לִפְנֵ֨
пред
H6440

יְהוָה֣
Господом
H3068

֮ אֱלֹהֶיךָ
Богом–твојим
H0430

בְּחֹרֵב֒
на–Хориву
H2722

ר בֶּאֱמֹ֨
кад–је–рекао
H0559

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

י אֵלַ֗
мени
H0413

הַקְהֶל־
Сабери
H6950

֙ לִי
ми

אֶת־
—
H0853

ם הָעָ֔
народ

וְאַשְׁמִעֵ֖ם
да–им–објавим
H8085

אֶת־
—
H0853

דְּבָרָ֑י
речи–моје
H1697

ר אֲשֶׁ֨
које

יִלְמְד֜וּן
ће–научити
H3925

לְיִרְאָה֣
да–се–боје
H3372

י אֹתִ֗
Мене
H0853

כָּל־
све
H3605

הַיָּמִים֙
дане
H3117

ר אֲשֶׁ֨
док

הֵ֤ם
су
H1992

חַיִּים֙
живи

עַל־
на

ה הָאֲ֣דָמָ֔
земљи
H0127

וְאֶת־
и–децу
H0853

בְּנֵיהֶ֖ם
своју

יְלַמֵּדֽוּן׃
нека–уче
H3925

Onaj dan kad stajaste pred Gospodom Bogom svojim kod Horiva, kad mi Gospod reče: Saberi mi narod da im 
kažem reči svoje, kojima će se naučiti da me se boje dok su živi na zemlji, i da uče tome i sinove svoje;

וַתִּקְרְב֥וּן11
И–приступисте
H7126

עַמְד֖וּן וַתַּֽ
и–стадосте
H5975

חַת תַּ֣
подножју
H8478

הָהָר֑
горе
H2022

ר וְהָהָ֞
а–гора
H2022

בֹּעֵר֤
је–горела

בָּאֵשׁ֙
огњем
H0784

עַד־
до
H5704

לֵב֣
срца

יִם הַשָּׁמַ֔
небеског
H8064

שֶׁךְ חֹ֖
тама
H2822

עָנָן֥
облак
H6051

ל׃ וַעֲרָפֶֽ
и–мрак
H6205

kad pristupiste i stajaste pod gorom, a gora ognjem goraše do samog neba i beše na njoj tama i oblak i mrak;

ר12 וַיְדַבֵּ֧
И–проговори
H1696

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֲלֵיכֶ֖ם
вама
H0413

מִתּ֣וֹךְ
из–средине
H8432

הָאֵשׁ֑
огња
H0784

ק֤וֹל
глас

דְּבָרִים֙
речи
H1697

ם אַתֶּ֣
ви

ים שֹׁמְעִ֔
сте–чули
H8085

וּתְמוּנָה֛
али–лик
H8544

אֵינְכֶ֥ם
нисте
H0369

ים רֹאִ֖
видели
H7200

י זוּלָתִ֥
само
H2108

קֽוֹל׃
глас

i progovori Gospod k vama isred ognja; glas od reči čuste, ali osim glasa lik ne videste;

וַיַּגֵּ֨ד13
И–објавио–је
H5046

ם לָכֶ֜
вам

אֶת־
—
H0853

בְּרִית֗וֹ
савез–свој
H1285

ר אֲשֶׁ֨
који

צִוָּ֤ה
вам–је–заповедио
H6680

אֶתְכֶם֙
—
H0853

לַעֲשׂ֔וֹת
да–вршите

רֶת עֲשֶׂ֖
десет
H6235

ים הַדְּבָרִ֑
речи
H1697

ם יִּכְתְּבֵ֔ וַֽ
и–написао–их–је
H3789

עַל־
на

שְׁנֵי֖
две
H8147

לֻח֥וֹת
камене
H3871

ים׃ אֲבָנִֽ
плоче
H0068

i objavi vam zavet svoj, koji vam zapovedi da držite, deset reči, koje napisa na dve ploče kamene.

י14 וְאֹתִ֞
А–мени
H0853

צִוָּ֤ה
заповедио–је
H6680

יְהוָה֙
Господ
H3068

בָּעֵת֣
у–то
H6256

וא הַהִ֔
време
H1931

ד לְלַמֵּ֣
да–вас–учим
H3925

ם אֶתְכֶ֔
—
H0853

ים חֻקִּ֖
уредбама
H2706

וּמִשְׁפָּטִ֑ים
и–законима
H4941

לַעֲשֹׂתְכֶם֣
да–их–вршите

ם אֹתָ֔
—
H0853

רֶץ בָּאָ֕
у–земљи
H0776

ר אֲשֶׁ֥
у–коју

ם אַתֶּ֛
ви

ים עֹבְרִ֥
прелазите

מָּה שָׁ֖
тамо
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
да–је–наследите
H3423

I meni zapovedi onda Gospod da vas učim uredbama i zakonima da ih tvorite u zemlji u koju idete da je nasledite.
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ם15 וְנִשְׁמַרְתֶּ֥
Зато–чувајте
H8104

ד מְאֹ֖
веома
H3966

לְנַפְשֹׁתֵיכֶם֑
душе–ваше
H5315

י כִּ֣
јер

א ֹ֤ ל
нисте
H3808

רְאִיתֶם֙
видели
H7200

כָּל־
никакав
H3605

תְּמוּנָ֔ה
лик
H8544

בְּי֗וֹם
у–дан
H3117

ר דִּבֶּ֨
кад–је–говорио
H1696

יְהוָה֧
Господ
H3068

אֲלֵיכֶם֛
вама
H0413

ב בְּחֹרֵ֖
на–Хориву
H2722

מִתּ֥וֹךְ
из–средине
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
огња
H0784

Zato čuvajte dobro duše svoje; jer ne videste nikakav lik u onaj dan kad vam govori Gospod na Horivu isred ognja,

ן־16 פֶּ֨
Да–не–бисте
H6435

תַּשְׁחִת֔וּן
се–покварили
H7843

ם וַעֲשִׂיתֶ֥
и–начинили

לָכֶם֛
себи

סֶל פֶּ֖
идол
H6459

תְּמוּנַת֣
у–лику
H8544

כָּל־
било–ког
H3605

סָמֶ֑ל
кипа
H5566

תַּבְנִ֥ית
у–облику
H8403

זָכָ֖ר
мушкарца
H2145

א֥וֹ
или

ה׃ נְקֵבָֽ
жене
H5347

da se ne biste pokvarili i načinili sebi lik rezan ili kakvu god sliku od čoveka ili od žene,

ית17 תַּבְנִ֕
у–облику
H8403

כָּל־
било–које
H3605

בְּהֵמָ֖ה
животиње
H0929

ר אֲשֶׁ֣
која–је

בָּאָרֶ֑ץ
на–земљи
H0776

תַּבְנִית֙
у–облику
H8403

כָּל־
било–које
H3605

צִפּ֣וֹר
птице
H6833

ף כָּנָ֔
крилате
H3671

ר אֲשֶׁ֥
која

תָּע֖וּף
лети

יִם׃ בַּשָּׁמָֽ
на–небу
H8064

sliku od kakvog živinčeta koje je na zemlji, ili sliku od kakve ptice krilate koja leti ispod neba;

ית18 תַּבְנִ֕
у–облику
H8403

כָּל־
било–чега–што
H3605

רֹמֵ֖שׂ
пузи
H7430

בָּאֲדָמָה֑
по–земљи
H0127

תַּבְנִי֛ת
у–облику
H8403

כָּל־
било–које
H3605

דָּגָה֥
рибе
H1710

אֲשֶׁר־
која–је

יִם בַּמַּ֖
у–водама
H4325

חַת מִתַּ֥
испод
H8478

רֶץ׃ לָאָֽ
земље
H0776

sliku od čega što puže po zemlji, ili sliku od kakve ribe koja je u vodi pod zemljom;

וּפֶן־19
И–да–не–би
H6435

א תִּשָּׂ֨
подигао
H5375

יךָ עֵינֶ֜
очи–твоје

יְמָה הַשָּׁמַ֗
ка–небу
H8064

רָאִיתָ וְֽ֠
и–видео
H7200

אֶת־
—
H0853

מֶשׁ הַשֶּׁ֨
сунце
H8121

וְאֶת־
и
H0853

חַ הַיָּרֵ֜
месец
H3394

וְאֶת־
и
H0853

ים הַכּֽוֹכָבִ֗
звезде
H3556

כֹּ֚ל
сву
H3605

צְבָא֣
војску

יִם הַשָּׁמַ֔
небеску
H8064

וְנִדַּחְתָּ֛
па–се–завео
H5080

וְהִשְׁתַּחֲוִ֥יתָ
и–клањао–им–се
H7812

לָהֶ֖ם
—

ם וַעֲבַדְתָּ֑
и–служио–им
H5647

ר אֲשֶׁ֨
које

ק חָלַ֜
је–распоредио

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бог–твој
H0430

ם אֹתָ֔
—
H0853

֙ לְכֹל
свим
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
народима

חַת תַּ֖
под
H8478

כָּל־
целим
H3605

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
небом
H8064

i da ne bi podigavši oči svoje k nebu i videvši sunce i mesec i zvezde, svu vojsku nebesku, prevario se i klanjao im 
se i služio im; jer ih Gospod Bog tvoj dade svim narodima pod celim nebom;

וְאֶתְכֶם20֙
А–вас
H0853

ח לָקַ֣
узео–је
H3947

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

א וַיּוֹצִ֥
и–извео
H3318

אֶתְכֶם֛
вас
H0853

מִכּ֥וּר
из–пећи
H3564

הַבַּרְזֶל֖
гвоздене
H1270

מִמִּצְרָ֑יִם
из–Египта
H4714

לִהְי֥וֹת
да–будете
H1961

ל֛וֹ
Њему

לְעַ֥ם
народ

נַחֲלָ֖ה
наследни
H5159

כַּיּ֥וֹם
као–данас
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
—
H2088
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a vas uze Gospod i izvede vas iz peći gvozdene, iz Misira, da mu budete narod nasledni, kao što se vidi danas.

וַֽיהוָה21֥
А–Господ
H3068

הִתְאַנֶּף־
се–разгневио
H0599

י   בִּ֖
на–мене

עַל־
због

דִּבְרֵיכֶם֑
речи–ваших
H1697

ע וַיִּשָּׁבַ֗
и–заклео–се
H7650

י לְבִלְתִּ֤
да–нећу
H1115

֙ עָבְרִי
прећи

אֶת־
—
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
Јордан
H3383

וּלְבִלְתִּי־
и–нећу
H1115

֙ באֹ
ући
H0935

אֶל־
у
H0413

הָאָרֶ֣ץ
земљу
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
добру

אֲשֶׁר֙
коју

יְהוָה֣
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твој
H0430

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

לְךָ֖
теби

ה׃ נַחֲלָֽ
у–наследство
H5159

Ali se Gospod razgnevi na me za vaše reči, i zakle se da neću preći preko Jordana ni ući u dobru zemlju, koju ti 
Gospod Bog tvoj daje u nasledstvo.

י22 כִּ֣
Јер

י אָנֹכִ֥
ја
H0595

מֵת֙
умирем
H4191

בָּאָרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

את הַזֹּ֔
овој
H2063

אֵינֶנִּ֥י
нећу
H0369

עֹבֵ֖ר
прећи

אֶת־
—
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
Јордан
H3383

וְאַתֶּם֙
а–ви

ים בְרִ֔ עֹֽ
прелазите

ם ירִשְׁתֶּ֕ וִֽ
и–наследите
H3423

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֥
земљу
H0776

הַטּוֹבָ֖ה
добру

את׃ הַזֹּֽ
ову
H2063

I ja ću umreti u ovoj zemlji i neću preći preko Jordana; a vi ćete preći i naslediti onu dobru zemlju.

הִשָּׁמְר֣ו23ּ
Чувајте–се
H8104

ם לָכֶ֗
—

ן־ פֶּֽ
да–не
H6435

֙ תִּשְׁכְּחוּ
заборавите
H7911

אֶת־
—
H0853

ית בְּרִ֤
савез
H1285

יְהוָה֙
Господњи
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
Бога–вашег
H0430

ר אֲשֶׁ֥
који

ת כָּרַ֖
је–учинио
H3772

עִמָּכֶם֑
са–вама

ם וַעֲשִׂיתֶ֨
и–начините

לָכֶ֥ם
себи

֙ פֶּסֶ֙ל
идол
H6459

תְּמ֣וּנַת
у–лику
H8544

ל כֹּ֔
ичега
H3605

ר אֲשֶׁ֥
што

צִוְּךָ֖
ти–је–забранио
H6680

יְהוָה֥
Господ
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Бог–твој
H0430

Pazite da ne zaboravite zavet Gospoda Boga svog, koji učini s vama, i da ne gradite sebi lik rezani, sliku od koje 
god tvari, kao što ti je zabranio Gospod Bog tvoj.

כִּ֚י24
Јер

יְהוָה֣
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твој
H0430

אֵ֥שׁ
огањ
H0784

אֹכְלָ֖ה
који–прождире
H0398

ה֑וּא
је
H1931

אֵ֖ל
Бог
H0410

א׃ קַנָּֽ
ревнитељ
H7067

פ
(одељак)

Jer je Gospod Bog tvoj oganj koji spaljuje i Bog koji revnuje.

י־25 כִּֽ
Кад

תוֹלִ֤יד
родиш
H3205

בָּנִים֙
синове

וּבְנֵי֣
и–синове

ים בָנִ֔
синова

ם וְנוֹשַׁנְתֶּ֖
и–остарите
H3462

בָּאָרֶ֑ץ
у–земљи
H0776

ם וְהִשְׁחַתֶּ֗
и–покварите–се
H7843

יתֶם וַעֲשִׂ֤
и–начините

֙ פֶּסֶ֙ל
идол
H6459

תְּמ֣וּנַת
у–лику
H8544

ל כֹּ֔
ичега
H3605

ם וַעֲשִׂיתֶ֥
и–учините

ע הָרַ֛
зло

בְּעֵינֵי֥
у–очима

יְהוָֽה־
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бога–твог
H0430

לְהַכְעִיסֽוֹ׃
да–Га–разгневиш
H3707

Kad izrodiš sinove i unuke, i ostarite u onoj zemlji, ako se pokvarite i načinite sliku rezanu od kakve tvari i učinite 
šta nije ugodno Gospodu Bogu vašem, dražeći Ga,
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26֩ הַעִידֹתִי
Сведоке–узимам

ם בָכֶ֨
против–вас

הַיּ֜וֹם
данас
H3117

אֶת־
—
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
небо
H8064

וְאֶת־
и
H0853

רֶץ הָאָ֗
земљу
H0776

י־ כִּֽ
да–ћете

ד אָבֹ֣
заиста
H0006

֮ תֹּאבֵדוּן
пропасти
H0006

מַהֵר֒
брзо

מֵעַל֣
са

רֶץ הָאָ֔
земље
H0776

ר אֲשֶׁ֨
у–коју

ם אַתֶּ֜
ви

ים עֹבְרִ֧
прелазите

אֶת־
—
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
Јордан
H3383

מָּה שָׁ֖
тамо
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֑
да–је–наследите
H3423

א־ ֹֽ ל
нећете
H3808

תַאֲרִיכֻן֤
продужити
H0748

יָמִים֙
дане
H3117

יהָ עָלֶ֔
у–њој

י כִּ֥
него

הִשָּׁמֵ֖ד
заиста–ћете
H8045

תִּשָּׁמֵדֽוּן׃
бити–уништени
H8045

svedočim vam danas nebom i zemljom da će vas brzo nestati sa zemlje u koju idete preko Jordana da je 
nasledite, nećete biti dugo u njoj, nego ćete se istrebiti.

יץ27 וְהֵפִ֧
И–расеје

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

ים בָּעַמִּ֑
међу–народима

וְנִשְׁאַרְתֶּם֙
и–останете
H7604

מְתֵ֣י
мало
H4962

ר מִסְפָּ֔
на–броју
H4557

בַּגּוֹיִ֕ם
међу–народима

ר אֲשֶׁ֨
куда

יְנַהֵ֧ג
ће–вас–одвести

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֶתְכֶ֖ם
—
H0853

ׁמָּה׃ שָֽ
тамо
H8033

Ili će vas rasejati Gospod među narode, i malo će vas ostati među narodima u koje vas odvede Gospod;

וַעֲבַדְתֶּם־28
И–служићете
H5647

ם שָׁ֣
тамо
H8033

ים אֱלֹהִ֔
боговима
H0430

ה מַעֲשֵׂ֖
делу
H4639

יְדֵ֣י
руку
H3027

אָדָ֑ם
човечијих
H0120

עֵץ֣
дрвету
H6086

בֶן וָאֶ֔
и–камену
H0068

ר אֲשֶׁ֤
који

א־ ֹֽ ל
не
H3808

֙ יִרְאוּן
виде
H7200

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יִשְׁמְע֔וּן
чују
H8085

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

אכְל֖וּן ֹֽ י
једу
H0398

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

ן׃ יְרִיחֻֽ
мирису
H7306

i služićete onde bogovima koje su načinile ruke čovečije, od drveta i od kamena, koji ne vide ni čuju, niti jedu ni 
mirišu.

ם29 וּבִקַּשְׁתֶּ֥
И–тражићете
H1245

ם מִשָּׁ֛
оданде
H8033

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֥
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бога–твог
H0430

וּמָצָא֑תָ
и–наћи–ћеш–Га
H4672

י כִּ֣
ако

נּוּ תִדְרְשֶׁ֔
Га–тражиш
H1875

בְּכָל־
свим
H3605

לְבָבְךָ֖
срцем–твојим
H3824

וּבְכָל־
и–свом
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
душом–твојом
H5315

Ali ako i onde potražiš Gospoda Boga svog, naći ćeš Ga, ako Ga potražiš svim srcem svojim i svom dušom svojom.

ר30 בַּצַּ֣
У–невољи

לְךָ֔
твојој

וּמְצָא֕וּךָ
кад–те–снађу
H4672

ל כֹּ֖
све
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
ове–ствари
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
—
H0428

בְּאַחֲרִית֙
на–крају
H0319

ים הַיָּמִ֔
дана
H3117

֙ וְשַׁבְתָּ
вратићеш–се
H7725

עַד־
Господу
H5704

יְהוָה֣
—
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Богу–твом
H0430

וְשָׁמַעְתָּ֖
и–послушаћеш
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
глас–Његов

Kad budeš u nevolji i sve te to snađe, ako se u poslednje vreme obratiš ka Gospodu Bogu svom, i poslušaš glas 
Njegov,
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י31 כִּ֣
Јер

אֵ֤ל
Бог
H0410

רַחוּם֙
милостив
H7349

יְהוָה֣
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твој
H0430

א ֹ֥ ל
неће
H3808

יַרְפְּךָ֖
те–напустити
H7503

א ֹ֣ וְל
и–неће
H3808

יַשְׁחִיתֶ֑ךָ
те–уништити
H7843

א ֹ֤ וְל
и–неће
H3808

יִשְׁכַּח֙
заборавити
H7911

אֶת־
—
H0853

ית בְּרִ֣
савез
H1285

יךָ אֲבֹתֶ֔
отаца–твојих
H0001

ר אֲשֶׁ֥
за–који

ע נִשְׁבַּ֖
им–се–заклео
H7650

ם׃ לָהֶֽ
—

Gospod je Bog tvoj milostiv Bog, neće te ostaviti ni istrebiti, jer neće zaboraviti zavet s ocima tvojim, za koji im se 
zakleo.

י32 כִּ֣
Јер

שְׁאַל־
питај
H7592

֩ נָא
молим
H4994

ים לְיָמִ֨
о–данима
H3117

ים אשֹׁנִ֜ רִֽ
древним
H7223

אֲשֶׁר־
који–су

הָי֣וּ
били
H1961

יךָ לְפָנֶ֗
пре–тебе
H6440

לְמִן־
од

הַיּוֹם֙
дана
H3117

אֲשֶׁר֩
кад

א בָּרָ֨
је–створио

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Бог
H0430

אָדָם֙
човека
H0120

עַל־
на

רֶץ הָאָ֔
земљи
H0776

וּלְמִקְצֵ֥ה
и–од–једног–краја

יִם הַשָּׁמַ֖
неба
H8064

וְעַד־
до–другог
H5704

קְצֵה֣
краја

הַשָּׁמָיִ֑ם
неба
H8064

הְיָ֗ה הֲנִֽ
да–ли–се–десило
H1961

כַּדָּבָ֤ר
ишта–попут
H1697

֙ הַגָּדוֹל
овог–великог

הַזֶּ֔ה
—
H2088

א֖וֹ
или

ע הֲנִשְׁמַ֥
да–ли–се–чуло
H8085

הוּ׃ כָּמֹֽ
као–ово
H3644

Jer zapitaj sada za stara vremena, koja su bila pre tebe, od onog dana kad stvori Bog čoveka na zemlji, i od 
jednog kraja neba do drugog, je li kad bila ovakva stvar velika, i je li se kad čulo šta takvo?

ע33 מַֽ הֲשָׁ֣
Да–ли–је–чуо
H8085

עָם֩
народ

ק֨וֹל
глас

ים אֱלֹהִ֜
Божји
H0430

ר מְדַבֵּ֧
како–говори
H1696

מִתּוֹךְ־
из–средине
H8432

הָאֵ֛שׁ
огња
H0784

כַּאֲשֶׁר־
као–што

עְתָּ שָׁמַ֥
си–чуо
H8085

ה אַתָּ֖
ти

חִי׃ וַיֶּֽ
и–остао–жив
H2421

Je li kad čuo koji narod glas Božji gde govori isred ognja, kao što si ti čuo i ostao živ?

׀א֣וֹ 34
Или

ה הֲנִסָּ֣
да–ли–је–покушао
H5254

ים אֱלֹהִ֗
Бог
H0430

בוֹא לָ֠
да–дође
H0935

חַת לָקַ֨
и–узме
H3947

ל֣וֹ
себи

֮ גוֹי
народ

רֶב מִקֶּ֣
из–средине
H7130

גּוֹי֒
другог–народа

֩ בְּמַסֹּת
кушњама

ת בְּאֹתֹ֨
знаковима
H0226

ים וּבְמוֹפְתִ֜
и–чудесима
H4159

ה וּבְמִלְחָמָ֗
и–ратом
H4421

וּבְיָד֤
и–руком
H3027

חֲזָקָה֙
јаком
H2389

וּבִזְר֣וֹעַ
и–мишицом
H2220

נְטוּיָ֔ה
подигнутом
H5186

ים וּבְמוֹרָאִ֖
и–делима–страшним

גְּדֹלִ֑ים
великим

כֹל כְּ֠
према–свему
H3605

אֲשֶׁר־
што–је

ה עָשָׂ֨
учинио

ם לָכֶ֜
за–вас

יְהוָה֧
Господ
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
Бог–ваш
H0430

יִם בְּמִצְרַ֖
у–Египту
H4714

לְעֵינֶֽיךָ׃
пред–очима–твојим

Ili, je li Bog pokušao da dođe te uzme sebi narod iz drugog naroda kušanjem, znacima i čudesima i ratom i 
rukom krepkom i mišicom podignutom i strahotama velikim, kao što je učinio sve to za vas Gospod Bog naš u 
Misiru na vaše oči?

אַתָּה35֙
Теби–је

הָרְאֵתָ֣
показано
H7200

עַת לָדַ֔
да–знаш
H3045

י כִּ֥
да

יְהוָה֖
Господ
H3068

ה֣וּא
Он
H1931

ים הָאֱלֹהִ֑
је–Бог
H0430

ין אֵ֥
нема
H0369

ע֖וֹד
другог
H5750

מִלְבַדּֽוֹ׃  
осим–Њега
H0905

Tebi je to pokazano da poznaš da je Gospod Bog, i da nema drugog osim Njega.
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מִן־36
Са

הַשָּׁמַ֛יִם
неба
H8064

יעֲךָ֥ הִשְׁמִֽ
дао–ти–је–да–чујеш
H8085

אֶת־
—
H0853

קֹל֖וֹ
глас–Свој

לְיַסְּרֶ֑ךָּ
да–те–поучи
H3256

וְעַל־
а–на

רֶץ הָאָ֗
земљи
H0776

הֶרְאֲךָ֙
ти–је–показао
H7200

אֶת־
—
H0853

אִשּׁ֣וֹ
огањ–Свој
H0784

ה הַגְּדוֹלָ֔
велики

יו וּדְבָרָ֥
и–речи–Његове
H1697

עְתָּ שָׁמַ֖
си–чуо
H8085

מִתּ֥וֹךְ
из–средине
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
огња
H0784

Dao ti je da čuješ glas Njegov s neba da bi te naučio, i pokazao ti je na zemlji oganj svoj veliki, i reči Njegove čuo si 
isred ognja.

חַת37 וְתַ֗
И–зато–што
H8478

י כִּ֤
је

אָהַב֙
волео
H0157

אֶת־
—
H0853

יךָ אֲבֹתֶ֔
оце–твоје
H0001

וַיִּבְחַ֥ר
изабрао–је
H0977

בְּזַרְע֖וֹ
потомство–његово
H2233

אַחֲרָ֑יו
после–њих

אֲךָ֧ וַיּוֹצִֽ
и–извео–те
H3318

בְּפָנָי֛ו
лицем–Својим
H6440

בְּכֹח֥וֹ
силом–Својом

ל הַגָּדֹ֖
великом

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
из–Египта
H4714

I što mu mili behu oci tvoji, zato izabra seme njihovo nakon njih, i izvede te sam velikom silom svojom iz Misira,

יש38ׁ לְהוֹרִ֗
да–протера
H3423

גּוֹיִ֛ם
народе

גְּדֹלִ֧ים
веће

ים וַעֲצֻמִ֛
и–јаче
H6099

מִמְּךָ֖
од–тебе

מִפָּנֶי֑ךָ
испред–тебе
H6440

יאֲךָ֗ לַהֲבִֽ
и–да–те–уведе
H0935

תֶת־ לָֽ
и–да–ти–да
H5414

לְךָ֧
—

אֶת־
—
H0853

אַרְצָ֛ם
земљу–њихову
H0776

נַחֲלָ֖ה
у–наследство
H5159

כַּיּ֥וֹם
као–данас
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
—
H2088

da otera ispred tebe narode veće i jače od tebe, i da tebe uvede u njihovu zemlju i dade ti je u nasledstvo, kao što 
se vidi danas.

וְיָדַעְת39ָּ֣
И–знај
H3045

הַיּ֗וֹם
данас
H3117

֮ וַהֲשֵׁבֹתָ
и–положи
H7725

אֶל־
у
H0413

לְבָבֶךָ֒
срце–твоје
H3824

י כִּ֤
да

יְהוָה֙
Господ
H3068

ה֣וּא
Он
H1931

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
је–Бог
H0430

בַּשָּׁמַיִ֣ם
на–небу
H8064

עַל מִמַּ֔
горе
H4605

וְעַל־
и–на

רֶץ הָאָ֖
земљи
H0776

חַת מִתָּ֑
доле
H8478

ין אֵ֖
нема
H0369

עֽוֹד׃
другог
H5750

Znaj dakle i pamti u srcu svom da je Gospod Bog, gore na nebu i dole na zemlji, nema drugog.

וְשָׁמַרְת40ָּ֞
И–држи
H8104

אֶת־
—
H0853

יו חֻקָּ֣
уредбе–Његове
H2706

וְאֶת־
и
H0853

יו מִצְוֹתָ֗
заповести–Његове
H4687

ר אֲשֶׁ֨
које

י אָנֹכִ֤
ти–ја
H0595

מְצַוְּךָ֙
заповедам
H6680

הַיּ֔וֹם
данас
H3117

אֲשֶׁר֙
да–ти

יִיטַב֣
буде–добро
H3190

לְךָ֔
—

וּלְבָנֶי֖ךָ
и–синовима–твојим

אַחֲרֶ֑יךָ
после–тебе

עַן וּלְמַ֨
и–да–продужиш
H4616

יךְ תַּאֲרִ֤
—
H0748

יָמִים֙
дане
H3117

עַל־
на

ה       הַאֲ֣דָמָ֔
земљи
H0127

ר אֲשֶׁ֨
коју

יְהוָה֧
Господ
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Бог–твој
H0430

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

לְךָ֖
теби

כָּל־
за–све
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
дане
H3117

פ
(одељак)

I drži uredbe Njegove i zapovesti Njegove, koje ti ja danas zapovedam, da bi dobro bilo tebi i sinovima tvojim 
nakon tebe, da bi ti se produžili dani na zemlji koju ti Gospod Bog tvoj daje zasvagda.

אָז41֣
Тада

יל יַבְדִּ֤
одвоји
H0914

מֹשֶׁה֙
Мојсије
H4872

שָׁלֹ֣שׁ
три
H7969

ים עָרִ֔
града

בְּעֵ֖בֶר
с–оне–стране
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Јордана
H3383

מִזְרְחָ֖ה
на–истоку
H4217

ׁמֶשׁ׃ שָֽ
сунчаном
H8121

Tada odeli Mojsije tri grada s ove strane Jordana prema istoku,
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ס42 לָנֻ֨
да–побегне
H5127

מָּה שָׁ֜
тамо
H8033

חַ רוֹצֵ֗
убица
H7523

ר אֲשֶׁ֨
који

יִרְצַ֤ח
убије
H7523

אֶת־
—
H0853

֙ רֵעֵה֙וּ
ближњег–свог
H7453

בִּבְלִי־
нехотично
H1097

עַת דַ֔
—
H1847

וְה֛וּא
а–да
H1931

לאֹ־
није
H3808

שֹׂנֵא֥
мрзео
H8130

ל֖וֹ
га

מִתְּמ֣וֹל
од
H8543

שִׁלְשׁ֑וֹם
раније
H8032

ס וְנָ֗
нека–побегне
H5127

אֶל־
у
H0413

אַחַ֛ת
један
H0259

מִן־
од

ים הֶעָרִ֥
ових

הָאֵ֖ל
градова
H0411

י׃ וָחָֽ
и–нека–живи
H2425

da bi bežao u njih krvnik koji ubije bližnjeg svog nehotice ne mrzevši pre na nj, i kad pobegne u koji od tih 
gradova, da bi ostao živ:

אֶת־43
—
H0853

צֶר בֶּ֧
Весер
H1221

ר בַּמִּדְבָּ֛
у–пустињи

רֶץ בְּאֶ֥
у–земљи
H0776

ר הַמִּישֹׁ֖
равничарској
H4334

אוּבֵנִי֑   לָרֻֽ
за–Рувимовце
H7206

וְאֶת־
и
H0853

ת רָאמֹ֤
Рамот
H7216

בַּגִּלְעָד֙
у–Галаду
H1568

י לַגָּדִ֔
за–Гадовце
H1425

וְאֶת־
и
H0853

גּוֹלָ֥ן
Голан
H1474

ן בַּבָּשָׁ֖
у–Васану
H1316

ׁי׃ מְנַשִּֽ לַֽ
за–Манасијинце
H4520

Vosor u pustinji, na ravnici u zemlji plemena Ruvimovog, i Ramot u Galadu u plemenu Gadovom, Golan u 
vasanskoj u plemenu Manasijinom.

ֹ֖את44 וְז
И–ово–је
H2063

הַתּוֹרָ֑ה
закон
H8451

אֲשֶׁר־
који–је

ם שָׂ֣
поставио

ה מֹשֶׁ֔
Мојсије
H4872

לִפְנֵי֖
пред
H6440

בְּנֵי֥
синове

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљеве
H3478

Ovo je zakon koji postavi Mojsije sinovima Izrailjevim.

אֵלֶּ֚ה45
Ово–су
H0428

ת עֵדֹ֔ הָֽ
сведоковства

ים חֻקִּ֖ וְהַֽ
и–уредбе
H2706

וְהַמִּשְׁפָּטִ֑ים
и–закони
H4941

ר אֲשֶׁ֨
које

ר דִּבֶּ֤
је–изговорио
H1696

מֹשֶׁה֙
Мојсије
H4872

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי֣
синовима

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевим
H3478

ם בְּצֵאתָ֖
по–изласку–њиховом
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
из–Египта
H4714

Ovo su svedočanstva i uredbe i zakoni, koje kaza Mojsije sinovima Izrailjevim kad iziđoše iz Misira,

בֶר46 בְּעֵ֨
С–оне–стране
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֜
Јордана
H3383

יְא בַּגַּ֗
у–долини
H1516

מ֚וּל
насупрот
H4136

ית  פְּע֔וֹרבֵּ֣
Вет-Феору
H1047

רֶץ בְּאֶ֗
у–земљи
H0776

֙ סִיחֹן
Сихоновој
H5511

מֶלֶ֣ךְ
цара
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
аморејског
H0567

ר אֲשֶׁ֥
који

ב יוֹשֵׁ֖
је–живео
H3427

בְּחֶשְׁבּ֑וֹן
у–Есевону
H2809

ר אֲשֶׁ֨
кога

ה הִכָּ֤
је–поразио
H5221

מֹשֶׁה֙
Мојсије
H4872

וּבְנֵֽי
и–синови

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљеви
H3478

ם בְּצֵאתָ֖
по–изласку–свом
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
из–Египта
H4714

s ove strane Jordana u dolini prema Vet-Fegoru u zemlji Siona cara amorejskog, koji življaše u Esevonu, kog ubi 
Mojsije i sinovi Izrailjevi kad iziđoše iz Misira,
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ירְשׁ֨ו47ּ וַיִּֽ
И–наследише
H3423

אֶת־
—
H0853

אַרְצ֜וֹ
земљу–његову
H0776

וְאֶת־
и
H0853

׀אֶרֶ֣ץ 
земљу
H0776

ע֣וֹג
Огову
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

ן הַבָּשָׁ֗
васанског
H1316

֙ שְׁנֵי
двојице
H8147

מַלְכֵי֣
царева
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
аморејских
H0567

ר אֲשֶׁ֖
који

בְּעֵבֶ֣ר
с–оне–стране
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Јордана
H3383

ח מִזְרַ֖
на–истоку
H4217

ׁמֶשׁ׃ שָֽ
сунчаном
H8121

i osvojiše zemlju njegovu i zemlju Oga, cara vasanskog, dva cara amorejska, koja je s one strane Jordana prema 
istoku,

ר48 מֵעֲרֹעֵ֞
Од–Ароера
H6177

ר אֲשֶׁ֨
који–је

עַל־
на

שְׂפַת־
обали
H8193

נַחַ֧ל
потока

אַרְנֹ֛ן
Арнона
H0769

וְעַד־
па–до
H5704

הַ֥ר
горе
H2022

ן שִׂיאֹ֖
Сион
H7865

ה֥וּא
то–јест
H1931

חֶרְמֽוֹן׃
Ермон
H2768

od Aroira, koji je na potoku Arnonu, do gore Siona, a to je Ermon,

וְכָל־49
и–сву
H3605

ה עֲרָבָ֜ הָ֨
равницу
H6160

עֵבֶ֤ר
с–оне–стране
H5676

֙ הַיַּרְדֵּן
Јордана
H3383

חָה מִזְרָ֔
на–истоку
H4217

וְעַ֖ד
па–до
H5704

יָם֣
мора
H3220

הָעֲרָבָה֑
равничарског
H6160

חַת תַּ֖
под
H8478

ת אַשְׁדֹּ֥
падинама
H0794

ה׃ הַפִּסְגָּֽ
Пизге
H6449

פ
(одељак)

i sve polje s ove strane Jordana prema istoku do mora uz ravnicu pod Azdot-Fazgom.

https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6177.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/769.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/7865.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/794.htm
https://biblehub.com/hebrew/6449.htm

